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Označenie veci: 
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Druh konania: 
konanie o nesplnení povinnosti členským štátom

Rozhodnutie:

ROZSUDOK SÚDNEHO DVORA (štvrtá komora) z 12. júla 2007
Strany sporu: 

Komisia Európskych spoločenstiev
proti
Rakúskej republike
Dotknuté oblasti: 
Správne právo/Životné prostredie/Príroda a krajina

Právne inštitúty: 
životné prostredie/ochrana voľne žijúceho vtáctva/opatrenia na implementáciu

Odkaz na plný text rozsudku: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:62004J0507:SK:HTML
Dotknuté právne predpisy EÚ: smernica Rady 79/409/EHS z 2. apríla 1979 o ochrane voľne žijúceho vtáctva v Burgenlande, Korutánsku, Dolnom Rakúsku, Hornom Rakúsku a Štajersku

Prepojenie na slovenský právny poriadok: 

§§ 35, 36 a 40 zák. č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov
ANOTÁCIA rozhodnutia:

1.     Prebratie predpisov Spoločenstva do vnútroštátneho práva si nevyhnutne nevyžaduje formálne a doslovné prevzatie ich ustanovení do výslovného a špecifického ustanovenia a je možné ho splniť všeobecným právnym kontextom, ak ten zabezpečuje efektívne plné uplatnenie smernice dostatočne jasným a presným spôsobom. 

Presnosť prebratia však má, pokiaľ ide o smernicu 79/409 o ochrane voľne žijúceho vtáctva, osobitnú dôležitosť, pretože správa spoločného dedičstva je na ich územiach zverená príslušným členským štátom. 

(pozri body 89, 92)

2.     Článok 11 smernice 79/409 o ochrane voľne žijúceho vtáctva, ktorý sa obmedzuje na stanovenie osobitnej povinnosti ukladajúcej členským štátom dbať o to, aby introdukcia druhov vtákov nevyskytujúcich sa prirodzene na európskom území členských štátov nespôsobila žiadne poškodenie miestneho rastlinstva a živočíšstva, nemôže byť považovaný za článok predstavujúci právny základ umožňujúci výnimky z povinností ochrany, ktoré vznikajú členským štátom v zmysle článku 1 smernice a ktoré sa týkajú všetkých druhov voľne žijúceho vtáctva prirodzene sa vyskytujúceho na európskom území členských štátov, a to, pokiaľ ide o každý z členských štátov, tak druhov, ktoré sú tam pôvodné, ako aj druhov, ktoré sa vyskytujú iba v iných členských štátoch. Dôležitosť úplnej a efektívnej ochrany voľne žijúceho vtáctva v rámci celého Spoločenstva bez ohľadu na jeho miesto výskytu alebo priestor preletu totiž robí nezlučiteľnou so smernicou akúkoľvek vnútroštátnu legislatívu, ktorá určuje ochranu voľne žijúceho vtáctva v závislosti od vnútroštátnej fauny. 

(pozri body 101 – 103)

3.     Hoci je pravda, že predchádzanie škodám na kultúrach viniča v zásade umožňuje prijatie výnimočných opatrení v zmysle článku 9 ods. 1 písm. a) tretej zarážky smernice 79/409 o ochrane voľne žijúceho vtáctva, toto ustanovenie neposkytuje právny základ pre to, aby bol určitý druh, hoci aj časovo obmedzene, úplne vylúčený zo systému ochrany uvádzaného smernicou. Úplné zbavenie určitého druhu vtákov tohto systému ochrany uvádzaného smernicou, hoci iba počas obmedzeného obdobia, totiž ohrozuje samotnú existenciu tohto druhu. Preto iba za rešpektovania požiadaviek uvádzaných v článku 9 ods. 2 smernice členské štáty môžu stanoviť výnimky zo systému ochrany voľne žijúceho vtáctva. 

(pozri body 113 – 115)

4.     Režim ochrany proti lovu stanovený v článku 7 ods. 4 smernice 79/409 o ochrane voľne žijúceho vtáctva je definovaný širokým spôsobom, odkazmi na biologické špecifiká predmetných druhov, keďže sa týka okrem obdobia hniezdenia rozličných štádií rozmnožovania a výchovy mláďat. Iba takáto koncepcia zodpovedá cieľu uvedeného článku 7 ods. 4, ktorým je zabezpečiť úplný systém ochrany počas období, v ktorých je prežitie voľne žijúcich vtákov mimoriadne ohrozené. Každý zásah v priebehu období, ktoré sa týkajú rozmnožovania vtákov, ho totiž môže ovplyvniť, hoci sa týka iba časti ich populácie. Takým je rovnako prípad obdobia dvorenia, počas ktorého sú predmetné druhy mimoriadne exponované a zraniteľné. Táto fáza je preto súčasťou obdobia, počas ktorého sa v zásade akýkoľvek lov zakazuje. 

(pozri body 192 – 195)

5.     Článok 9 ods. 1 písm. c) smernice 79/409 o ochrane voľne žijúceho vtáctva umožňuje členským štátom uplatniť výnimku v súvislosti s dňami začatia a ukončenia lovu, ktoré vyplývajú zo zohľadnenia cieľov vymenovaných v článku 7 ods. 4 tejto smernice. V tejto súvislosti poľovačka na voľne žijúce vtáctvo vykonávaná na rekreačné účely počas období uvedených v článku 7 ods. 4 môže s výhradou splnenia požiadaviek uvádzaných článkom 9 ods. 2 smernice zodpovedať „rozumnému využívaniu“ v zmysle článku 9 ods. 1 písm. c). Dôkazné bremeno, pokiaľ ide o rešpektovanie predmetných požiadaviek pre každú výnimku, však zaťažuje vnútroštátny orgán, ktorý prijíma rozhodnutie o výnimke. 

Okrem toho členské štáty pri prijímaní opatrení na prebratie tohto ustanovenia majú zabezpečiť, že povolené lovecké odstrely vo všetkých prípadoch uplatnenia v ňom stanovenej výnimky a pre všetky chránené druhy neprekročia maximálny objem zodpovedajúci obmedzeniu na malý rozsah, pričom uvedený maximálny objem sa musí určiť na základe presných vedeckých údajov. Prebratie smernice v súlade s právom Spoločenstva osobitne predpokladá, že orgány poverené povoľovať odstrely vtákov určitého druhu na základe výnimky musia mať možnosť oprieť sa o dostatočne presné ukazovatele, pokiaľ ide o maximálne kvantitatívne objemy, ktoré sa majú dodržať. Z toho vyplýva, že príslušným orgánom členského štátu prislúcha, aby zabezpečili s dostatočnou právnou presnosťou a na základe uznaných vedeckých údajov, že v žiadnom prípade nebude prekročený kvantitatívny objem, a tým bude zabezpečená úplná ochrana predmetných druhov. 

(pozri body 196 – 199, 201, 225)

6.     To, že v členskom štáte sa nevyužívajú určité spôsoby lovu alebo určitá prax ničenia, ktoré sú zakázané smernicou 79/409 o ochrane voľne žijúceho vtáctva, nemôže oslobodzovať tento členský štát od jeho povinnosti prijať všetky zákonné alebo správne opatrenia s cieľom zabezpečiť dostatočné prebratie ustanovení smernice. Zásada právnej istoty si totiž vyžaduje, aby zákazy, ktoré smernica stanovuje, boli prebraté do záväzných právnych ustanovení. 

(pozri body 280, 281)

Rozhodnutie Súdneho dvora: 

1. Nesprávnym prebratím:

–
článku 1 ods. 1 a 2 smernice Rady 79/409/EHS z 2. apríla 1979 o ochrane voľne žijúceho vtáctva v Burgenlande, Korutánsku, Dolnom Rakúsku, Hornom Rakúsku a Štajersku,

–
článku 5 smernice 79/409 v Burgenlande, Korutánsku, Dolnom Rakúsku, Hornom Rakúsku a Štajersku,

–
článku 6 ods. 1 smernice 79/409 v Hornom Rakúsku,

–
článku 7 ods. 1 smernice 79/409 v Korutánsku, Dolnom Rakúsku a Hornom Rakúsku,

–
článku 7 ods. 4 smernice 79/409 v nasledujúcich spolkových krajinách, pokiaľ ide o tieto druhy:

· v Korutánsku, pokiaľ ide o tetrova hlucháňa, tetrova hoľniaka, lysku čiernu, sluku lesnú, holuba hrivnáka a hrdličku záhradnú,

· v Dolnom Rakúsku, pokiaľ ide o holuba hrivnáka, tetrova hlucháňa, tetrova hoľniaka a sluku lesnú,

· v Hornom Rakúsku, pokiaľ ide o tetrova hlucháňa, tetrova hoľniaka a sluku lesnú,

· v spolkovej krajine Salzbursko, pokiaľ ide o tetrova hlucháňa, tetrova hoľniaka a sluku lesnú,

· v Štajersku, pokiaľ ide o tetrova hlucháňa, tetrova hoľniaka a sluku lesnú,

· v Tirolsku, pokiaľ ide o tetrova hlucháňa a tetrova hoľniaka,

· vo Vorarlbersku, pokiaľ ide o tetrova hoľniaka, a

· v spolkovej krajine Viedeň, pokiaľ ide o sluku lesnú,

–
článku 8 smernice 79/409 v Dolnom Rakúsku,

–
článku 9 ods. 1 a 2 smernice 79/409 v Burgenlande, Dolnom Rakúsku, pokiaľ ide o § 20 ods. 4 zákona Dolného Rakúska o ochrane prírody (Niederösterreichisches Naturschutzgesetz), v Hornom Rakúsku, v spolkovej krajine Salzbursko, v Tirolsku a Štajersku,

–
článku 11 smernice 79/409 v Dolnom Rakúsku,

si Rakúska republika nesplnila povinnosti, ktoré jej vyplývajú z článkov 10 ES, 249 ES a článku 18 smernice 79/409.
2.
V zostávajúcej časti sa žaloba zamieta.
3.
Rakúska republika je povinná nahradiť trovy konania.
